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O IIPHYNHAX OFPA30BAHMUS CJIOB-BJIEHIOB B
AHITJIMACKOM SI3BIKE

B crartpe AHAIIM3UPYIOTCA TIPUIHHBI 06p330BaHI/I5[ CJ'IOB-6J'I€HI[OB B aHIVIMICKOM s3bIKke. Pac-
CMaTpUuBacTCsd BOIIPOC O p€ajin3aluu IMPUHIUIIA HAUMCHBIINUX PCUCBBIX yCI/IJII/Iﬁ B YCJIOBHUSAX
OHHaﬁH-KOMMyHHKaHHH. I/Iccnez[yeTc;{ BJIMAHUEC TCXHUYCCKU OHOCpGI[OBElHHOfI CpCabl 0611_[6-
HHWA Ha UCIIOJIb30BAHUC CJIOB'6JI€HI[OB.
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ABOUT THE REASONS FOR THE FORMATION OF BLEND WORDS
IN THE ENGLISH LANGUAGE

The article discusses the reasons for the formation of blend words in the English language. The
question of the implementation of the principle of the least speech effort in online communication
is considered. The influence of the computer-mediated communication environment on the usage
of blend words is investigated.
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Opna u3 Hanbosee akTyaIbHBIX TTPOOJIEM B 00JIACTH COBPEMEHHOTO CJIOBO-
oOpa3oBaHMsl CBA3aHA C HEOOXOJUMOCThIO Oosiee TIyOOKOro MOHMMAaHHUS pas-
BUTHS CJIOBOTBOPYECTBA B YCJIOBHSX CTUPAHUS PA3IUUUA MEXKIY YCTHOU M
MHUCbMEHHOM PEUYbKD B TEXHHYECKH ONOCPEAOBAHHOM KOMMYHHMKauu. Llens
JAHHOW CTaThH 3aKJIFOYAETCS B UCCIICOBAaHUH MMPUYHUH aKTHBHOTO 00OPa30BaHHUS
CJIOB-OJIEHIIOB B aHTJIMHMCKOM SI3BIKE.

CrnoBa-0JieHIBI UCCIETOBAMCh MHOTMMHU JIMHTBUCTAMU M KOTHUTHBHUCTA-
mu, B uvactHocTH JK. @okonbe u M. Tépuepom [1], H. A. JlaBporoii [2],
O. A. Xpymépoii [3], H. B. benseBoii [4].Tem He MeHee, MHOTHE aACICKTBI
JICKCUYECKOTO OJICHAMHTa — B YaCTHOCTH, MPUYHHBI 00pa3oBaHus OJCHIOB —
OCTalOTCAd HEJOCTATOYHO M3y4deHHBbIMU. Cpenn paboT, MOCBALMIEHHBIX MPUYH-
HaM oOpa3oBaHusI OJIEHIOB, CTOUT OTMETHUTH paboThl A. Jlepepa [5], A. Buiicon
[6], E. K. bakapanze [7]. K npuunnam oOpa3oBaHusi OJICHIOB MCCIIEIOBATEIH
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OTHOCST >KEJIaHUE BBI3BaTh OMNPENEIEHHYIO PEaKIUI0 Yy ajpecaTra, NPUBJICYb
BHUMaHHE JTUOO OOpaTUTHCA K acCOIMAIUSAM CIYIIATeNsl, CTPEMIICHUE HOMH-
HUPOBATh HOBOE SIBIICHWE WM apTe(daKT S3BIKOBOW €IUHUIICH, MOTHBHPOBAH-
HOM COCTaBISIOMIMMU €€ JIeKceMaMU. Takyke MHOTHE HCCIEA0BaTelld HESBHO
yKa3bIBAIOT HA MPUHIMI HauMeHbInero ycuius [8], koropeiit E. K. bakapanse,
B CBOIO OYepe]lb, Ha3bIBAET OCHOBHOM MPUYMHON 00pa30BaHMs CIIOB-O0JCH]IOB.
Pazpensst naHHyr0 TOUKY 3peHUs, MoJlaraeM, YTo MPUHIUIT HAMMEHBIIETO YCH-
JUSL aKTyallU3UPYETCsl MOJl BIMSHUEM TEXHUYECKH OIOCPEIOBAHHON Cpeibl
oOmenus. O6patumcs Kk uctokaM e€ hopMHUPOBAHUS.

Ha 1990-e roapsl mpuxoauTCs pa3BUTHE SJIEKTPOHHBIX OMOIMOTEK W WH-
dbopmanoHHbIX kaTaigoro. B 1995 rogy O6wu1 pazpaboTaH mepBhIi aHAJIOT CO-
BpeMeHHOW coruanbHoi cetn — Classmates.com, KOTOpBI OTKPBUI HOBYIO
BO3MOKHOCTh CETEBOM COLMAIILHOM KOMMYHHUKAIUU [9].

B 2001 romy monw3oBarensm Obuta mnpexacraBiena Web 2.0 -
WHTEPAKTUBHAS «CHMHTAKCHYECKash» IMAayTHWHA, MPHUIICANIas Ha CMEHY CTaTH4-
HbIM caiitam Web 1.0 [10]. MaccoBoe pacnpocTpaHeHHUE MOTYyUYUIIA THAIIOTO-
BbIE CHUCTeMbI. Tenepb renepaiusi uHdopmalu Obula B pyKax caMuX IMOJIb30-
BaTEJIEH.

2011 rox o3HaMeHOBaJICA MOSABICHUEM ceMaHThdeckoro Beda — Web 3.0.
TexHoI0TMY MOAHSIUCH A0 YPOBHS aBTOMATHYECKU (PYHKITMOHUPYIOIIUX CETe-
BbIX online- npunoxenuit [10], a y moyib3oBaTeseil CETH MOSBUIUCH TOPTATHUB-
HBIE IEPEHOCHBIC YCTPONUCTBA — HETOYKH, IJIAHIIETHI U CMAPT(HOHBHI.

Pa3BuTHE KOMIBIOTEPHBIX M MHTEPHET-TEXHOJIOTUH MPUBEIIO K WHPOpMa-
IIUOHHOM PEBOJIIOIMHU, a JOCTYNMHOCTh MH(POpPMAIIMKU MpHUBEIa K UHTEIJICKTya-
nu3anuu oomiecta. UMenHo nostomy, HaurHas ¢ 90-x rogoB XX Beka, BO3HHU-
KarOT HOBBIC apTeaKThl U SBJICHUS, KOTOPhIE HEOOXOIUMO HOMHUHHPOBATb.

MecceHmkepbl U COLUANIBHBIC CETH MO3BOJISIIOT OCYIIECTBIISITH OTIaXKEH-
HYI0O KOMMYHHUKAIIMIO, KOTOpasi OOJIbIIIE HE 3aBUCUT OT TOTO, HAXOIATCS JIU
KOMMYHHUKaHTBl B Mpeaenax jgocaraeMoctu apyr apyra [11]. Bo3MoxHOCTh
€KEMUHYTHOTO OOIICHHS] C HEOTPAHHMYCHHBIM YHCJIOM JIOJIEH TOCPEICTBOM
ayJino- M TEKCTOBBIX COOOIIEHUN aKTyaJlW3WpOBaja 3aKOH JIMHTBUCTUYECKOMN
SKOHOMHH [12], KOTOPBIM OOBIYHO COOTHOCHTCS C TMPHHITUIIOM HAMMEHBIINX
pedeBbix ycunui [8]. Peanmzarus npuHIMITA HAUMEHBIIIUX PEUYEBBIX YCHINNA B
YCIIOBHSIX OHJIAMH-KOMMYHHMKAIMA BO MHOTOM OOYCIIOBWJIA HCIIOJIh30BaHUE
JIEKCUYECKUX OJIEHIO0B, KOTOPBIE TO3BOJISIIOT COKPaTUTh Tpaduueckyro hopmy
CJIOB U JAIOT BO3MOXKHOCTH BBIPA3UTh OOJBIIUN 00BEM COACPIKAHUS C MTOMO-
b0 MEHBIIETO KOJIMYECTBA CHUMBOJIOB UJTH 3BYKOB.

Emé onaum dakTopoM Bo3pacTaHUs yuciia OJICHIOB B aHTJIMMCKOM SI3BIKE
SIBJISIFOTCSL YCIIO)KHEHUE U BUIOM3MEHEHUE COLMAJIBHBIX B3aUMOOTHOIICHUH.
OMaHcunalys, CTUpaHue KJIaCCOBBIX TPaHUI], MEPEOIICHKA TeHIEPHBIX CTEPEO-
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THUIIOB U MOACPHU3AIUS TTOHATHA FCHI[GpHOﬁ NACHTUYHOCTH HAaXO/IAT OTPaXe-
HHC B CJIOBOTBOPYCCTBC.

Takum O6p330M, OCHOBHBIMH IIpUYWMHAMU, O6yCJIOBI/IBIHI/IMI/I IIOABJICHHUEC
OOJBIIIOr0 KOJWYECTBA CJ'IOB-6J'I€HI[OB B AHIJIMHACKOM SI3BIKE B KOHIIC XX —
Hagane XXI BCKOB, ABJIAIOTCA CIICAYIOIIUC (1)aKTOpBI: Pa3BUTHC CCTCBBIX TCX-
HOJIOI‘PIﬁ; peajm3anusa IIpuHOKWIIA SKOHOMHUHU PCUYCBBIX YCI/IJII/Iﬁ B YCIOBHUAX TCX-
HHUYCCKHU Ol'[OCpeI[OBaHHOI?I KOMMYHHKaAIIUKU IMOCPCACTBOM COKpAIICHUA rpadm-
YEeCKOM q)OpMI)I CJI0B; CTPCMJICHUC HOMHUHHPOBATH HOBBLIC ABJICHUA WJIN apTC-
(1)aKTLI SI3LIKOBOU GHHHHHGﬁ, MOTI/IBI/IpOBaHHOI?I COCTaBJIAIOIINMHA e€ JIeKceMa-
MH, U3MCHCHHC COLNHAJIbHBIX B33HMOOTHOH.I€HPII>1, B 49aCTHOCTH IICPCOLCHKA
ICHACPHBIX CTCPCOTHUIIOB M CTUPAHUC KJIACCOBBIX I'PAaHUI, IMOJYUYHMBHICC OTpa-
JKCHHUC B CJIOBOTBOPUYCCTBC.
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